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ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΩΝ ΕΡΓΑΣΙΩΝ 

Αποστολέας: Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου 

Αποδέκτης: Αντιπροσωπίες 

αριθ. προηγ. εγγρ.: 14227/26 + ADD 1 

Θέμα: Σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών για τη βιολογική ποικιλότητα (ΣΒΠ) 

(Ερεβάν, Αρμενία, 19-30 Οκτωβρίου 2026): 

α) Δέκατη έβδομη σύνοδος της διάσκεψης των συμβαλλόμενων μερών της 
ΣΒΠ (COP17) 

β) Δωδέκατη σύνοδος της διάσκεψης των συμβαλλομένων μερών της ΣΒΠ 
που επέχει θέση συνόδου των συμβαλλομένων μερών του Πρωτοκόλλου 
της Καρθαγένης για τη Βιοασφάλεια (COP-MOP12) 

γ) Έκτη σύνοδος της διάσκεψης των συμβαλλομένων μερών της ΣΒΠ που 
επέχει θέση συνόδου των συμβαλλομένων μερών του Πρωτοκόλλου της 
Ναγκόγια για την πρόσβαση και τον καταμερισμό των οφελών (COP-
MOP6) 

– Συμπεράσματα του Συμβουλίου 
 

Επισυνάπτονται στο παράρτημα για τις αντιπροσωπίες τα συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά 

με το προαναφερόμενο θέμα, τα οποία εγκρίθηκαν από το Συμβούλιο κατά την 4200ή σύνοδό του 

στις 12 Οκτωβρίου 2026. 

 

____________________ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΣΥΜΒΑΣΗ ΓΙΑ ΤΗ ΒΙΟΛΟΓΙΚΗ ΠΟΙΚΙΛΟΤΗΤΑ (ΣΒΠ) 

Προετοιμασία της δέκατης έβδομης συνόδου της διάσκεψης των συμβαλλόμενων μερών της 

ΣΒΠ (COP17) 

Προετοιμασία της δωδέκατης συνόδου της διάσκεψης των συμβαλλομένων μερών της ΣΒΠ 

που επέχει θέση συνόδου των συμβαλλομένων μερών του Πρωτοκόλλου της Καρθαγένης για 

τη Βιοασφάλεια (COP-MOP12) 

Προετοιμασία της έκτης συνόδου της διάσκεψης των συμβαλλομένων μερών της ΣΒΠ που 

επέχει θέση συνόδου των συμβαλλομένων μερών του Πρωτοκόλλου της Ναγκόγια για την 

πρόσβαση και τον καταμερισμό των οφελών (COP-MOP6) 

(Ερεβάν, Αρμενία, 19-30 Οκτωβρίου 2026) 

– Συμπεράσματα του Συμβουλίου – 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 

ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ τα συμπεράσματά του σχετικά με τα ακόλουθα: 

τη σύμβαση για τη βιολογική ποικιλότητα (ΣΒΠ): Προετοιμασία της δέκατης έκτης συνόδου της 

διάσκεψης των συμβαλλομένων μερών (COP16) της ΣΒΠ· Προετοιμασία της ενδέκατης συνόδου 

της διάσκεψης των συμβαλλομένων μερών της ΣΒΠ που επέχει θέση συνόδου των συμβαλλομένων 

μερών του Πρωτοκόλλου της Καρθαγένης για τη Βιοασφάλεια (COP-MOP11)· Προετοιμασία της 

πέμπτης συνόδου της διάσκεψης των συμβαλλόμενων μερών της ΣΒΠ που επέχει θέση συνόδου 

των συμβαλλόμενων μερών του Πρωτοκόλλου της Ναγκόγια για την πρόσβαση και τον 

καταμερισμό των οφελών (COP-MOP5) (Κάλι, Κολομβία, 21 Οκτωβρίου — 1η Νοεμβρίου 2024)1· 

τη βιοποικιλότητα – η ανάγκη για επείγουσα δράση2· 

την προετοιμασία του παγκόσμιου πλαισίου για τη βιοποικιλότητα μετά το 2020 – Σύμβαση για τη 

Βιολογική Ποικιλότητα (ΣΒΠ)3· 

  

 

1 ST 14480/24. 
2 ST 12210/20. 
3 ST 15272/19 + COR 1. 
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την ενεργειακή και κλιματική διπλωματία της ΕΕ4· 

το στρατηγικό πλαίσιο για μια ανταγωνιστική και βιώσιμη βιοοικονομία στην ΕΕ5· 

τους Αυτόχθονες Πληθυσμούς6· 

ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΟΝΤΑΣ ότι η απώλεια βιοποικιλότητας εξακολουθεί να αποτελεί παγκόσμια 

υπαρξιακή απειλή για την ανθρωπότητα, ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι η βιοποικιλότητα, τα τρόφιμα, 

το νερό, η υγεία και η κλιματική αλλαγή είναι αλληλένδετα και ότι η επίτευξη του παγκόσμιου 

πλαισίου για τη βιοποικιλότητα Κουνμίνγκ-Μόντρεαλ (KMGBF) απαιτεί ολιστική, ολοκληρωμένη 

και συμπληρωματική δράση, εντός και μεταξύ τομέων, σύμφωνα με μια προσέγγιση που βασίζεται 

στο πλέγμα των σχέσεών τους, προκειμένου να ενισχυθούν οι συνέργειες και να μειωθούν οι 

συμβιβασμοί, και ΤΟΝΙΖΟΝΤΑΣ την ανάγκη για μετασχηματιστική αλλαγή προκειμένου να 

αντιμετωπιστούν οι παράγοντες που προκαλούν άμεσα ή έμμεσα απώλεια βιοποικιλότητας· 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ τη θεμελιώδη σημασία των υγιών οικοσυστημάτων και της βιοποικιλότητας 

για την υγεία, την ευημερία, την επισιτιστική ασφάλεια, τη διατροφή, την απασχόληση και τα 

βιώσιμα μέσα διαβίωσης, καθώς και για τη μακροπρόθεσμη οικονομική και κοινωνική 

σταθερότητα· 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι τα υγιή οικοσυστήματα προστατεύουν από φυσικούς κινδύνους και 

καταστροφές και συμβάλλουν στην εθνική ασφάλεια και ότι η προστασία, η αποκατάσταση και η 

βιώσιμη χρήση της βιοποικιλότητας μπορούν να συμβάλουν στη διαφύλαξη της εθνικής και 

οικονομικής ασφάλειας και στην ενίσχυση της ανθεκτικότητας· 

ΕΚΦΡΑΖΟΝΤΑΣ ΒΑΘΥΤΑΤΗ ΑΝΗΣΥΧΙΑ για τη σοβαρότητα και τον επείγοντα χαρακτήρα 

των αλληλεξαρτώμενων παγκόσμιων κρίσεων της απώλειας βιοποικιλότητας, της κλιματικής 

αλλαγής, της ρύπανσης, της υποβάθμισης των οικοσυστημάτων, των εδαφών, των υδάτων και των 

ωκεανών, συμπεριλαμβανομένων της αποψίλωσης των δασών, της απερήμωσης και της ξηρασίας, 

καθώς και των ακραίων δασικών πυρκαγιών, των καυσώνων και της αύξησης της θερμοκρασίας 

της θάλασσας· ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΕΙ τη δέσμευσή του να αντιμετωπίσει αυτές τις αλληλοσυνδεόμενες 

κρίσεις με συνολικό, ολοκληρωμένο και συνεκτικό τρόπο που θα περιλαμβάνει αμοιβαία 

επωφελείς στρατηγικές με ισχυρές κοινωνικές και περιβαλλοντικές ασφαλιστικές δικλείδες· 

  

 

4 ST 8417/26. 
5 ST 7397/26. 
6 ST 8814/17. 
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ΕΚΦΡΑΖΟΝΤΑΣ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για την παγκόσμια έκθεση σχετικά με τη συλλογική πρόοδο 

όσον αφορά την εφαρμογή του KMGBF, καθώς και για τον σημαντικό αριθμό επικαιροποιημένων 

ή αναθεωρημένων εθνικών στρατηγικών και σχεδίων δράσης για τη βιοποικιλότητα (NBSAP) και 

στόχων που ευθυγραμμίστηκαν με το KMGBF μετά την έγκρισή του, καθώς και για τον μεγάλο 

αριθμό έβδομων εθνικών εκθέσεων που υποβλήθηκαν από τα συμβαλλόμενα μέρη της σύμβασης, 

και ΕΠΑΝΑΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ότι αποτελεί επιτακτική ανάγκη να οριστικοποιήσουν τα 

συμβαλλόμενα μέρη που δεν το έχουν ακόμη πράξει και να υποβάλουν τα NBSAP και τις έβδομες 

εθνικές εκθέσεις τους το συντομότερο δυνατόν· 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι ο κανονισμός (ΕΕ) 2024/1991 για την αποκατάσταση της φύσης, βάσει 

του οποίου εκπονούνται εθνικά σχέδια αποκατάστασης και διαδικασίες εφαρμογής, συνιστά 

σημαντική συμβολή της ΕΕ και των κρατών μελών της στην εφαρμογή του KMGBF· 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ την πρόοδο που έχει σημειωθεί όσον αφορά την κινητοποίηση 

χρηματοδοτικών πόρων από όλες τις πηγές, αλλά ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΟΝΤΑΣ παράλληλα ότι 

παραμένει αβέβαιο το κατά πόσον επιτεύχθηκε το ορόσημο του 2025 για τον στόχο 19· 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ τη σημασία της κινητοποίησης δράσεων από όλα τα συμβαλλόμενα μέρη 

και τους μη κρατικούς φορείς, μεταξύ άλλων μέσω εταιρικών σχέσεων, συμμαχιών και 

πρωτοβουλιών, για την ενσωμάτωση της βιοποικιλότητας και την επιτάχυνση της εφαρμογής του 

KMGBF, και ΕΠΙΚΡΟΤΩΝΤΑΣ τις δεσμεύσεις που έχουν αναλάβει μη κρατικοί φορείς ως 

συνεισφορές για την εφαρμογή του KMGBF· 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ την ανάγκη για πολιτικά, νομικά και κανονιστικά πλαίσια που δημιουργούν 

περιβάλλοντα που ευνοούν την ευθυγράμμιση του επιχειρηματικού και του χρηματοπιστωτικού 

τομέα με τους στόχους του KMGBF, καθώς και τη διατήρηση, αποκατάσταση και βιώσιμη χρήση 

της βιοποικιλότητας και των οικοσυστημικών υπηρεσιών της· 

ΕΠΑΝΑΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ την κοινή μας δέσμευση για αποτελεσματική πολυμερή προσέγγιση, 

με τα Ηνωμένα Έθνη στον πυρήνα της, και ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ τον κεντρικό ρόλο του KMGBF 

ως πλαισίου που θα περιλαμβάνει το σύνολο του συστήματος, του ΟΗΕ, της κοινωνίας και της 

διακυβέρνησης· 

ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΟΝΤΑΣ ότι μια προσέγγιση βασισμένη στα ανθρώπινα δικαιώματα, τη δικαιοσύνη 

και την ισότητα των φύλων είναι καίριας σημασίας για την εφαρμογή του KMGBF· 
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ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΟΝΤΑΣ τη σημασία της ενίσχυσης των συνεργειών και της συνεργασίας σε όλα τα 

επίπεδα μεταξύ των συμβάσεων του Ρίο και με άλλες πολυμερείς περιβαλλοντικές συμφωνίες 

(ΠΠΣ), και ΤΟΝΙΖΟΝΤΑΣ την ανάγκη για επιτάχυνση των δράσεων εντός και μεταξύ όλων των 

τομέων, ιδίως μέσω λύσεων που βασίζονται στη φύση και προσεγγίσεων που βασίζονται στα 

οικοσυστήματα, με εφαρμογή της οικοσυστημικής προσέγγισης της σύμβασης, οι οποίες 

συμβάλλουν στην επίτευξη των στόχων της συμφωνίας του Παρισιού· 

ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΟΝΤΑΣ τη δέσμευσή του για μια αξιόπιστη και αποτελεσματική παγκόσμια 

επανεξέταση της συλλογικής προόδου όσον αφορά την εφαρμογή του KMGBF, η οποία θα 

οδηγήσει σε ανανεωμένη πολιτική δυναμική και σε επιτάχυνση των δράσεων εφαρμογής για την 

επίτευξη των στόχων του KMGBF ως το 2030· 

ΕΠΙΚΡΟΤΩΝΤΑΣ τη φιλοδοξία της Δημοκρατίας της Αρμενίας να αυξήσει την πολιτική προβολή 

της COP17, μεταξύ άλλων μέσω της πορείας του Ερεβάν για την επιτάχυνση της εφαρμογής του 

KMGBF, και να διασφαλίσει ότι η COP17 θα οδηγήσει σε μια επιτυχή παγκόσμια επανεξέταση, με 

στόχο την επιτάχυνση της εφαρμογής του KMGBF και των στόχων και επιδιώξεών του, και 

ΕΠΙΚΡΟΤΩΝΤΑΣ ΕΠΙΠΛΕΟΝ την έμφαση που δίνει η Δημοκρατία της Αρμενίας στη συμμετοχή 

χωρίς αποκλεισμούς και στα φιλόδοξα και προσανατολισμένα στη δράση αποτελέσματα για την 

παγκόσμια επανεξέταση και την COP17· 

ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι, για τους σκοπούς των παρόντων συμπερασμάτων του Συμβουλίου, η 

ορολογία «Αυτόχθονες Πληθυσμοί και τοπικές κοινότητες» εφαρμόζεται χωρίς να θίγεται η 

συνέχιση της χρήσης στα έγγραφα της ΣΒΠ της ορολογίας που συμφωνήθηκε στην απόφαση 

XII/12 της COP για τη ΣΒΠ, ενόσω εκκρεμούν οι μελλοντικές διαπραγματεύσεις για το θέμα αυτό· 

ΕΠΑΝΑΛΑΜΒΑΝΕΙ ότι καταδικάζει απερίφραστα τον επιθετικό πόλεμο της Ρωσίας κατά της 

Ουκρανίας, ο οποίος συνιστά κατάφωρη παραβίαση του διεθνούς δικαίου, συμπεριλαμβανομένου 

του Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών· ΕΠΑΝΑΛΑΜΒΑΝΕΙ τις έντονες ανησυχίες σχετικά με την 

κατάσταση στη Μέση Ανατολή, όπως εκφράστηκαν από το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο στα 

συμπεράσματα του Ιουνίου του 2026. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι — ΣΥΜΒΑΣΗ ΓΙΑ ΤΗ ΒΙΟΛΟΓΙΚΗ ΠΟΙΚΙΛΟΤΗΤΑ 

ΕΠΙΤΑΧΥΝΣΗ ΤΗΣ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ ΤΟΥ ΠΑΓΚΟΣΜΙΟΥ ΠΛΑΙΣΙΟΥ ΓΙΑ ΤΗ 

ΒΙΟΠΟΙΚΙΛΟΤΗΤΑ ΚΟΥΝΜΙΝΓΚ-ΜΟΝΤΡΕΑΛ 

1. ΕΠΑΝΑΒΕΒΑΙΩΝΕΙ τη δέσμευσή του να εφαρμόσει πλήρως το KMGBF· 

2. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για το άνευ προηγουμένου επίπεδο δραστηριοποίησης που 

προέκυψε με το KMGBF και την προσήλωση που επέδειξαν τα συμβαλλόμενα μέρη και οι 

συμφεροντούχοι στην εφαρμογή του, όπως επισημαίνεται στην παγκόσμια έκθεση και 

καταδεικνύεται από τον σημαντικό αριθμό εθνικών εκθέσεων και NBSAP που 

υποβλήθηκαν, ενώ παράλληλα ΤΟΝΙΖΕΙ την ανάγκη για βελτιώσεις στην ποιότητα και 

την πληρότητα των εκθέσεων, ώστε να διευκολυνθεί περαιτέρω η αξιολόγηση της 

προόδου ως προς την επίτευξη των στόχων και των επιδιώξεων του KMGBF· 

3. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι έχει επιτευχθεί πρόοδος ως προς την εφαρμογή του KMGBF, πλην 

όμως ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ΕΠΙΣΗΣ ότι δεν θα είναι δυνατή η επίτευξη των επιδιώξεων και της 

αποστολής για το 2030 ή των στόχων για το 2050 χωρίς την επιτάχυνση των δράσεων και 

των προσπαθειών και χωρίς την επείγουσα αντιμετώπιση των υπολοίπων φραγμών και 

ελλείψεων· 

4. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ την επείγουσα ανάγκη να επιταχυνθεί και να ενισχυθεί η εφαρμογή του 

KMGBF, και ΤΟΝΙΖΕΙ τη σημασία της αυξημένης πολιτικής βούλησης και φιλοδοξίας για 

επιτάχυνση της εφαρμογής και αντιμετώπιση των ελλείψεων, προκειμένου να επιτευχθούν 

οι επιδιώξεις για το 2030 και οι στόχοι για το 2050 εντός του χρόνου που απομένει και να 

επιτευχθούν οι τρεις βασικοί στόχοι της σύμβασης· 

5. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι εξακολουθεί να έχει σημασία η περαιτέρω ενεργοποίηση και χρήση 

του πλαισίου παρακολούθησης του KMGBF και ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι οι ρυθμίσεις 

παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων θα πρέπει να κάνουν χρήση των υφιστάμενων 

πληροφοριών και διαδικασιών, όπου είναι δυνατόν, ώστε να αποφεύγονται οι 

αλληλεπικαλύψεις και να ελαχιστοποιείται ο πρόσθετος διοικητικός και οικονομικός 

φόρτος για τα συμβαλλόμενα μέρη· 
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6. ΖΗΤΕΙ αυξημένη δράση για την ενσωμάτωση της βιοποικιλότητας εντός και μεταξύ όλων 

των επιπέδων της διακυβέρνησης και της κοινωνίας, των πολιτικών και των τομέων, και 

ΤΟΝΙΖΕΙ τον καίριο ρόλο που διαδραματίζει ο ιδιωτικός τομέας εν προκειμένω· 

7. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για το ανοικτό πνεύμα και τον εποικοδομητικό χαρακτήρα 

του διαλόγου του Κουνμίνγκ, μεταξύ άλλων όσον αφορά πιθανές δράσεις επακολούθησης 

της παγκόσμιας επανεξέτασης· 

8. ΤΟΝΙΖΕΙ τη σημασία των ολοκληρωμένων και προσανατολισμένων στη δράση 

μηνυμάτων για την επιτάχυνση της εφαρμογής του KMGBF, ιδίως όσον αφορά τους 

στόχους σχετικά με τους οποίους έχει σημειωθεί μικρότερη πρόοδος· 

9. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι η ενισχυμένη διεθνής συνεργασία, οι βελτιωμένες δράσεις και 

προσπάθειες και τα ισχυρότερα μέσα εφαρμογής είναι σημαντικά για την πλήρη και 

αποτελεσματική εφαρμογή του KMGBF· 

10. ΤΟΝΙΖΕΙ, όπως επισημαίνεται στην παγκόσμια έκθεση σχετικά με τη συλλογική πρόοδο 

όσον αφορά την εφαρμογή του KMGBF, την ανάγκη να ενισχυθούν τα μέτρα 

αντιμετώπισης των παραγόντων που οδηγούν άμεσα ή έμμεσα σε απώλεια 

βιοποικιλότητας, συμπεριλαμβανομένων των παραγόντων που εξακολουθούν να 

υπονομεύουν την πρόοδο προς την εφαρμογή του KMGBF, και ότι οι εθνικοί στόχοι δεν 

αντιμετωπίζουν ακόμη επαρκώς σε παγκόσμιο επίπεδο τους εν λόγω παράγοντες και, ως 

εκ τούτου, απαιτείται μεγαλύτερη συνοχή των πολιτικών, λαμβανομένων υπόψη των 

εθνικών συνθηκών, και κλιμάκωση των μετασχηματιστικών δράσεων· 

11. ΤΟΝΙΖΕΙ τη σημασία μιας προσέγγισης που θα περιλαμβάνει το σύνολο της διοίκησης και 

της κοινωνίας για την εφαρμογή του KMGBF· 

12. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι η πλήρης και αποτελεσματική συμμετοχή μη κρατικών φορέων, 

συμπεριλαμβανομένων ιδίως των Αυτοχθόνων Πληθυσμών και των τοπικών κοινοτήτων, 

των γυναικών και των νέων, με αναγνώριση των αντίστοιχων ρόλων τους, είναι ζωτικής 

σημασίας για την πλήρη και αποτελεσματική εφαρμογή του KMGBF· 
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13. ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΕΙ τη σημασία της ισότητας των φύλων και μιας ευαισθητοποιημένης ως 

προς τη διάσταση του φύλου εφαρμογής του KMGBF, καθώς και της διασφάλισης μιας 

συμπεριληπτικής και βασισμένης στα ανθρώπινα δικαιώματα προσέγγισης, και 

ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ την ανάγκη να ενσωματωθεί η διάσταση του φύλου σε όλες τις 

πολιτικές, τις στρατηγικές, τα σχέδια, τις δράσεις, τα προγράμματα και τις χρηματοδοτικές 

ρυθμίσεις για τη βιοποικιλότητα σε όλα τα επίπεδα, να μειωθούν οι ανισότητες και να 

προωθηθεί η δίκαιη, πλήρης και αποτελεσματική συμμετοχή και εκπροσώπηση των 

Αυτοχθόνων Πληθυσμών και των τοπικών κοινοτήτων, των γυναικών και των κοριτσιών, 

των νέων, των ατόμων με αναπηρία και άλλων σχετικών συμφεροντούχων στις 

διαδικασίες χάραξης πολιτικής και λήψης αποφάσεων που σχετίζονται με τη 

βιοποικιλότητα· 

14. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ τα βασικά εργαλεία που υπάρχουν ήδη σε εθνικό, περιφερειακό και 

διεθνές επίπεδο για τη στήριξη της εφαρμογής, συμπεριλαμβανομένων ιδίως των NBSAP, 

και ΤΟΝΙΖΕΙ ότι τα εθνικά χρηματοδοτικά σχέδια για τη βιοποικιλότητα (NBFP) ή 

παρόμοια μέσα, τα υφιστάμενα προγράμματα εργασίας της ΣΒΠ, καθώς και άλλες 

πρωτοβουλίες συμβάλλουν στην εφαρμογή του KMGBF και της σύμβασης· ΤΟΝΙΖΕΙ ότι 

η επικαιροποίησή τους και η ενίσχυση της εφαρμογής τους εξακολουθεί να συμβάλλει σε 

μεγάλο βαθμό στην εφαρμογή του KMGBF και της ΣΒΠ· 

15. ΤΟΝΙΖΕΙ τον ρόλο και τη σημασία μιας αξιόπιστης βάσης επιστημονικών στοιχείων για 

τη χάραξη πολιτικής που θα βασίζεται στα βέλτιστα διαθέσιμα επιστημονικά στοιχεία, σε 

συνδυασμό με την πολύτιμη συμβολή των παραδοσιακών γνώσεων ως θεμελίων για τη 

φιλοδοξία και την αποτελεσματική εφαρμογή, και ΖΗΤΕΙ την περαιτέρω ενίσχυση της 

συνεργασίας μεταξύ της διακυβερνητικής πλατφόρμας επιστήμης-πολιτικής για τη 

βιοποικιλότητα και τις υπηρεσίες οικοσυστημάτων (IPBES) και της ΣΒΠ, καθώς και τη 

μεγαλύτερη αξιοποίηση των πορισμάτων της IPBES για τη στήριξη της εφαρμογής του 

KMGBF· 

16. ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΕΙ την ανάγκη για περαιτέρω συνεργασία με άλλες πλατφόρμες επιστήμης-

πολιτικής, συμπεριλαμβανομένων της διακυβερνητικής επιτροπής για την κλιματική 

αλλαγή και της ομάδας επιστήμης-πολιτικής για τα χημικά προϊόντα, τα απόβλητα και την 

πρόληψη της ρύπανσης· 

17. ΤΟΝΙΖΕΙ την ανάγκη για μια σαφή και συνεκτική διαδικασία επακολούθησης της πρώτης 

παγκόσμιας επανεξέτασης της εφαρμογής, ώστε να διασφαλιστεί η συνέχεια με τη δεύτερη 

παγκόσμια επανεξέταση της εφαρμογής, καθώς και για σαφείς, επείγουσες και συνεκτικές 

δράσεις για την άμεση επιτάχυνση της εφαρμογής του KMGBF εντός του χρόνου που 

απομένει· 
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18. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για τη δημιουργία των περιφερειακών και 

υποπεριφερειακών κέντρων στήριξης της τεχνικής και επιστημονικής συνεργασίας, και 

ΖΗΤΕΙ να τεθούν σε πλήρη λειτουργία ώστε να επιταχυνθεί η στήριξη της εφαρμογής του 

KMGBF· 

19. ΖΗΤΕΙ στενότερη και αυξημένη συνεργασία και ενίσχυση των συνεργειών μεταξύ των 

τριών συμβάσεων του Ρίο, καθώς και με άλλες ΠΠΣ που σχετίζονται με τη 

βιοποικιλότητα, στο πλαίσιο των αντίστοιχων εντολών τους, μέσω της συνεκτικής 

εφαρμογής του KMGBF, της συμφωνίας του Παρισιού και του στρατηγικού πλαισίου της 

Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για την καταπολέμηση της απερήμωσης (UNCCD) 

2018-2030, μεταξύ άλλων με την ενίσχυση του ρόλου και της λειτουργίας της κοινής 

ομάδας συνδέσμου των συμβάσεων του Ρίο και της ομάδας συνδέσμου για τη 

βιοποικιλότητα, με σκοπό την περαιτέρω ενίσχυση των συνεργειών και την αύξηση της 

συνεργασίας σε εθνικό επίπεδο, ιδίως όσον αφορά την ανάπτυξη, την αναθεώρηση και την 

υλοποίηση των σχετικών στόχων, στρατηγικών και σχεδίων δράσης, καθώς και την 

παρακολούθηση και την υποβολή εκθέσεων· 

20. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ΠΕΡΑΙΤΕΡΩ τη σημασία της ενίσχυσης ολοκληρωμένων 

προσεγγίσεων για την αντιμετώπιση των διασυνδέσεων μεταξύ της βιοποικιλότητας, του 

κλίματος, της ρύπανσης, της υποβάθμισης των υδάτων και του εδάφους, μεταξύ άλλων 

μέσω λύσεων που βασίζονται στη φύση και προσεγγίσεων που βασίζονται στα 

οικοσυστήματα, καθώς και σε διασυνοριακό πλαίσιο· 

21. ΖΗΤΕΙ ΑΚΟΜΑ να ενισχυθούν οι εν εξελίξει προσπάθειες των συμβαλλόμενων μερών, 

των διοικητικών οργάνων και των γραμματειών των άλλων συμβάσεων του Ρίο, των 

συμβάσεων που σχετίζονται με τη βιοποικιλότητα, των συμβάσεων για τα χημικά 

προϊόντα και τα απόβλητα και άλλων σχετικών ΠΠΣ, οντοτήτων των Ηνωμένων Εθνών, 

άλλων σχετικών οργανισμών και συμφεροντούχων, συμπεριλαμβανομένων 

χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων και πρωτοβουλιών που σχετίζονται με θεματικούς τομείς, 

προκειμένου να αυξηθεί η συνεργασία στο πλαίσιο του KMGBF και άλλων σχετικών 

πλαισίων· 
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Ψηφιακές πληροφορίες αλληλουχίας για γενετικούς πόρους (DSI) 

22. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ τις αποφάσεις 15/9 και 16/2 της COP της ΣΒΠ, ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ 

ότι ο πολυμερής μηχανισμός για τον καταμερισμό των οφελών από τη χρήση των DSI για 

γενετικούς πόρους, συμπεριλαμβανομένου του Ταμείου Cali, αποτελεί καινοτόμο εργαλείο 

για την προώθηση του καταμερισμού των οφελών και την περαιτέρω κινητοποίηση πόρων 

για τη βιοποικιλότητα, και ΤΟΝΙΖΕΙ ότι είναι αναγκαίο να εφαρμόζεται αποτελεσματικά, 

επιδιώκοντας παράλληλα την παροχή ενισχυμένης ασφάλειας δικαίου και νομικής 

σαφήνειας και τη δημιουργία ισότιμων όρων ανταγωνισμού· 

23. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ ότι, σύμφωνα με την απόφαση 16/2, μόνον οι αναπτυσσόμενες χώρες και οι 

Αυτόχθονες Πληθυσμοί και οι τοπικές κοινότητες είναι επιλέξιμοι για πρόσβαση στο 

Ταμείο Cali, πλην όμως ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΕΙ ότι, σύμφωνα με τη σύμβαση, ο καταμερισμός 

των οφελών από τη χρήση γενετικών πόρων είναι εφικτός για όλα τα συμβαλλόμενα μέρη 

με βάση την αρχή ότι είναι όλοι πάροχοι και χρήστες γενετικών πόρων, και ΕΦΙΣΤΑ ΤΗΝ 

ΠΡΟΣΟΧΗ στην ανάγκη για περαιτέρω εργασίες ως προς αυτό, κατά περίπτωση· 

24. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι είναι σημαντικό να διατηρηθεί και να βελτιωθεί η ανοικτή 

πρόσβαση στις DSI, η οποία είναι απαραίτητη για την επιστημονική έρευνα και 

καινοτομία, και ΕΠΑΝΑΒΕΒΑΙΩΝΕΙ ότι ο πολυμερής μηχανισμός δεν θα πρέπει να 

απαιτεί παρακολούθηση και ανίχνευση· 

25. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι τα δημόσια ερευνητικά και ακαδημαϊκά ιδρύματα συμμετέχουν 

ενεργά στον καταμερισμό των μη χρηματικών οφελών μέσω της δημόσιας έρευνας 

σχετικά με τη χρήση των DSI και την οικοδόμηση και ανάπτυξη σχετικών ικανοτήτων και 

ΕΝΘΑΡΡΥΝΕΙ τις σχετικές πρωτοβουλίες για τη συνέχιση αυτού του έργου· 

26. ΕΝΘΑΡΡΥΝΕΙ τη συνεργασία με οντότητες που διαχειρίζονται βάσεις δεδομένων για τη 

στήριξη της εφαρμογής του πολυμερούς μηχανισμού για τον καταμερισμό των οφελών 

από τη χρήση των DSI για τους γενετικούς πόρους· 
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27. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι η περαιτέρω ανάπτυξη των λειτουργικών ρυθμίσεων στο πλαίσιο 

του πολυμερούς μηχανισμού, συμπεριλαμβανομένων πιθανών νέων ρυθμίσεων για τις 

συνεισφορές, θα πρέπει να συνάδει με τα κριτήρια που ορίζονται στην παράγραφο 9 της 

απόφασης 15/9, να βασίζεται σε αποδεικτικά στοιχεία και να μην προδικάζει το 

αποτέλεσμα της πρώτης επανεξέτασης της αποτελεσματικότητας του πολυμερούς 

μηχανισμού, συμπεριλαμβανομένου του Ταμείου Cali, στην COP18· 

28. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ΠΕΡΑΙΤΕΡΩ ότι είναι σημαντικό να αποφευχθεί η πιθανή 

συσσώρευση υποχρεώσεων μεταξύ καθεστώτων πρόσβασης και καταμερισμού των 

οφελών και ΤΟΝΙΖΕΙ την ανάγκη να αποφευχθεί η περιττή πολυπλοκότητα και ο 

γραφειοκρατικός φόρτος· 

29. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ με ανησυχία τον χαμηλό αριθμό συνεισφορών στο Ταμείο Cali, 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ την ανάγκη να αυξηθεί η ευαισθητοποίηση σε όλους τους τομείς σχετικά 

με το Ταμείο Cali, ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ τη σημασία των συνεισφορών από τον ιδιωτικό 

τομέα και ΠΑΡΟΤΡΥΝΕΙ τις οντότητες του ιδιωτικού τομέα παγκοσμίως που 

επωφελούνται από τη χρήση των DSI για τους γενετικούς πόρους να συνεισφέρουν στο 

Ταμείο Cali και να μοιράζονται τα μη χρηματικά οφέλη· ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΤΗΝ 

ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ για τις δημόσιες, ιδιωτικές και πολυμερείς συμπράξεις και 

πρωτοβουλίες σε όλους τους τομείς και τις πλατφόρμες στο πλαίσιο αυτό, καθώς και για 

την οικοδόμηση ικανοτήτων και τη στήριξη της πλήρους ενεργοποίησης του Ταμείου Cali· 

Κινητοποίηση πόρων 

30. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ τον χάρτη πορείας που καθορίζεται στην απόφαση 16/34 της COP της 

ΣΒΠ και ΕΠΑΝΑΒΕΒΑΙΩΝΕΙ τη δέσμευσή του να σημειώσει συνεπή πρόοδο και στους 

δύο ορίζοντες· 

31. ΕΠΑΝΑΛΑΜΒΑΝΕΙ τη δέσμευσή του να κινητοποιήσει πόρους από όλες τις πηγές· 

ΚΑΛΕΙ όλες τις χώρες που είναι σε θέση να το πράξουν, να συμβάλουν στη διεθνή 

χρηματοδότηση της βιοποικιλότητας, κατά τρόπο που να συνάδει με τις εθνικές 

περιστάσεις και αντικατοπτρίζοντας τη δυναμική και εξελισσόμενη φύση των αντίστοιχων 

ικανοτήτων τους, και ΠΡΟΤΡΕΠΕΙ τα ενδιαφερόμενα μέρη, συμπεριλαμβανομένων του 

ιδιωτικού και του χρηματοπιστωτικού τομέα, να αυξήσουν τη συμβολή τους για την 

υλοποίηση του KMGBF και να ευθυγραμμίσουν τις χρηματοδοτικές ροές τους με το 

KMGBF· 
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32. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι η ΕΕ μαζί με τα κράτη μέλη της είναι, παγκοσμίως, μακράν οι 

μεγαλύτεροι πάροχοι επίσημης αναπτυξιακής βοήθειας σχετιζόμενης με τη 

βιοποικιλότητα· 

33. ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΕΙ τη θετική τάση στη διεθνή χρηματοδότηση για τη βιοποικιλότητα που 

κατέγραψε ο ΟΟΣΑ, με την ειδική χρηματοδότηση για τη βιοποικιλότητα να ανέρχεται σε 

18,9 δισ. USD και τη χρηματοδότηση που σχετίζεται με τη βιοποικιλότητα να ανέρχεται 

σε 34,2 δισ. USD το 2024· 

34. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ τη σημασία της διαφάνειας, της συνέπειας και της μεθοδολογικής 

σαφήνειας στην υποβολή εκθέσεων σχετικά με τη διεθνή χρηματοδότηση της 

βιοποικιλότητας· 

35. ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΕΙ τη σημασία που εξακολουθεί να έχει το Παγκόσμιο Περιβαλλοντικό 

Ταμείο (GEF) ως χρηματοδοτικός μηχανισμός της σύμβασης και ΧΑΙΡΕΤΙΖΕΙ τις 

δεσμεύσεις που αναλήφθηκαν κατά την 9η αναπλήρωση του GEF και τα αποτελέσματα 

όσον αφορά τους στόχους για τις λιγότερο ανεπτυγμένες χώρες και τα αναπτυσσόμενα 

μικρά νησιωτικά κράτη, τους Αυτόχθονες Πληθυσμούς και τις τοπικές κοινότητες, καθώς 

και την κινητοποίηση του ιδιωτικού τομέα, και ΠΑΡΟΤΡΥΝΕΙ τους σημερινούς και 

δυνητικούς συνεισφέροντες να οριστικοποιήσουν τις συνεισφορές τους για το GEF-9 

εγκαίρως και με φιλόδοξο τρόπο, ακολουθώντας το ηγετικό παράδειγμα που επέδειξαν τα 

κράτη μέλη της ΕΕ· 

36. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ τον επιτυχή προγραμματισμό του Ταμείου του Παγκόσμιου Πλαισίου για 

τη Βιοποικιλότητα (GBFF) και ΖΗΤΕΙ περαιτέρω δεσμεύσεις προς το GBFF από όλες τις 

πηγές· 

37. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι η δημόσια διεθνής χρηματοδότηση για τη βιοποικιλότητα παρέχεται 

και κινητοποιείται επί του παρόντος από περιορισμένο αριθμό χωρών, ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΕΙ 

την ανάγκη να εξεταστούν οδοί για τη συστηματική διεύρυνση της βάσης συνεισφορών 

και αύξηση του αριθμού των συνεισφερόντων για τη χρηματοδότηση της βιοποικιλότητας 

σε συνάρτηση με την εξέλιξη των εθνικών περιστάσεων και ικανοτήτων με την πάροδο 

του χρόνου, καθώς και την οικονομική πραγματικότητα, σε εθελοντική και συναινετική 

βάση, και για παράδειγμα, μέσω πιθανών ενδεικτικών αντικειμενικών κριτηρίων, μεταξύ 

άλλων μέσω της περιοδικής επανεξέτασης και, εφόσον απαιτείται, της τροποποίησης, του 

καταλόγου που καταρτίζεται σύμφωνα με το άρθρο 20 παράγραφος 2 της σύμβασης και 

σύμφωνα με το εν λόγω άρθρο· ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ ότι θα πρέπει να ζητείται δεόντως η γνώμη 

των συμβαλλόμενων μερών, εν προκειμένω· 
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38. ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΕΙ τον σημαντικό ρόλο που έχουν ο ιδιωτικός τομέας και οι 

συμφεροντούχοι, καθώς και η διερεύνηση πιθανών εθελοντικών και ρυθμιστικών 

καινοτόμων προσεγγίσεων, σε συνάρτηση με τις εθνικές περιστάσεις, όπως, μεταξύ 

άλλων, πιστώσεις υψηλής ακεραιότητας για τη φύση και προσεγγίσεις κυκλικής 

οικονομίας για την κινητοποίηση πόρων από όλες τις πηγές· 

39. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ τη σημασία που έχει η προώθηση της ανάπτυξης και της εφαρμογής 

εθνικών χρηματοδοτικών σχεδίων για τη βιοποικιλότητα ή παρόμοιων μέσων, ιδίως με τη 

στήριξη της εφαρμογής χρηματοδοτικών λύσεων που αξιοποιούν τις δυνατότητές τους για 

την κινητοποίηση εγχώριων πόρων· και ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ τη δυνητική αξία που έχουν οι 

διατομεακές εθνικές πλατφόρμες για την ενίσχυση της κινητοποίησης εγχώριων και 

διεθνών δημόσιων και ιδιωτικών χρηματοδοτικών ροών και την επιτάχυνση της 

υλοποίησης των επιδιώξεων και των στόχων του KMGBF· 

40. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ ότι όλες οι επιχειρήσεις εξαρτώνται από τη βιοποικιλότητα και την 

επηρεάζουν· ΤΟΝΙΖΕΙ ότι είναι σημαντικό να δημιουργηθεί ένα ευνοϊκό περιβάλλον για 

μετασχηματιστικές αλλαγές, κατά περίπτωση και σε συνάρτηση με τις εθνικές 

περιστάσεις, συμπεριλαμβανομένης της θέσπισης πλαισίων πολιτικής, καθώς και νομικών 

και κανονιστικών πλαισίων, ώστε οι επιχειρήσεις να συμβάλλουν στη διατήρηση, την 

αποκατάσταση και τη βιώσιμη χρήση της βιοποικιλότητας, και ΕΚΦΡΑΖΕΙ 

ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για τα πορίσματα της αξιολόγησης της IPBES για τις επιχειρήσεις και τη 

βιοποικιλότητα· 

41. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι πρέπει επειγόντως να επιταχυνθεί ο προσδιορισμός των κινήτρων 

και να εξαλειφθούν, να καταργηθούν σταδιακά ή να μεταρρυθμιστούν τα κίνητρα, 

συμπεριλαμβανομένων των επιδοτήσεων, που είναι επιβλαβή για τη βιοποικιλότητα με 

αναλογικό, δίκαιο, θεμιτό, αποτελεσματικό και ισότιμο τρόπο, αρχής γενομένης από τα 

πλέον επιβλαβή κίνητρα, και να αυξηθούν τα θετικά κίνητρα για τη διατήρηση και τη 

βιώσιμη χρήση της βιοποικιλότητας σύμφωνα με τον στόχο 18 του KMGBF· 
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Θέματα σχετικά με τους Αυτόχθονες Πληθυσμούς και τις τοπικές κοινότητες 

42. ΕΠΑΝΑΒΕΒΑΙΩΝΕΙ τα δικαιώματα των Αυτοχθόνων Πληθυσμών, μεταξύ άλλων όπως 

καθορίζονται στη Διακήρυξη των Ηνωμένων Εθνών για τα Δικαιώματα των Αυτοχθόνων 

Πληθυσμών7· 

43. ΧΑΙΡΕΤΙΖΕΙ τη σύσταση του επικουρικού οργάνου για το άρθρο 8 στοιχείο ι) και άλλες 

διατάξεις της σύμβασης για τη βιολογική ποικιλότητα που αφορούν τους Αυτόχθονες 

Πληθυσμούς και τις τοπικές κοινότητες (SB8J) από την COP16 και ΤΟΝΙΖΕΙ την ανάγκη 

για έναν τρόπο λειτουργίας με συμμετοχικές διαδικασίες χωρίς αποκλεισμούς που θα 

αντικατοπτρίζει επαρκώς την κρίσιμη σημασία που έχει η διασφάλιση ουσιαστικής, καθώς 

και πλήρους και αποτελεσματικής συμμετοχής των Αυτοχθόνων Πληθυσμών και των 

τοπικών κοινοτήτων στο SB8J· 

44. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ τον κρίσιμο και καθοριστικό ρόλο και τη συμβολή των Αυτοχθόνων 

Πληθυσμών και των τοπικών κοινοτήτων ως προστατών της βιοποικιλότητας και 

θεματοφυλάκων παραδοσιακών γνώσεων, καινοτομιών και πρακτικών που σχετίζονται με 

τη διατήρηση και τη βιώσιμη χρήση της βιοποικιλότητας· ΤΟΝΙΖΕΙ εμφατικά τη σημασία 

του σεβασμού του διεθνούς δικαίου και των διεθνών πράξεων για τα ανθρώπινα 

δικαιώματα· 

45. ΤΟΝΙΖΕΙ την ανάγκη για πλήρη και αποτελεσματική εφαρμογή του προγράμματος 

εργασίας σχετικά με το άρθρο 8 στοιχείο ι) και άλλες διατάξεις της ΣΒΠ που αφορούν 

τους Αυτόχθονες Πληθυσμούς και τις τοπικές κοινότητες με ορίζοντα το 2030, μεταξύ 

άλλων μέσω της πλήρους, αποτελεσματικής και ουσιαστικής συμμετοχής των Αυτοχθόνων 

Πληθυσμών και των τοπικών κοινοτήτων στις σχετικές διαδικασίες λήψης αποφάσεων· 

  

 

7 Ψήφισμα της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων Εθνών 61/295. 
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Συνθετική βιολογία 

46. ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΕΙ την ταχεία πρόοδο των εφαρμογών της συνθετικής βιολογίας, καθώς και 

τις πιθανές θετικές και αρνητικές συνέπειες σε σχέση με τους τρεις στόχους της σύμβασης 

και την υλοποίηση του KMGBF, καθώς και την ανάγκη για επαρκή παρακολούθηση και 

αξιολόγηση, μεταξύ άλλων στον τομέα της τεχνητής νοημοσύνης και της υπολογιστικής 

βιολογίας στο πλαίσιο της σύμβασης, και ΣΥΝΙΣΤΑ να εξεταστούν περαιτέρω οι 

πρόσφατες τεχνολογικές εξελίξεις στη συνθετική βιολογία· 

47. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για το έργο της ad hoc ομάδας τεχνικών εμπειρογνωμόνων 

για τη συνθετική βιολογία και για το προσχέδιο θεματικού σχεδίου δράσης για τη στήριξη 

της οικοδόμησης και της ανάπτυξης ικανοτήτων, της πρόσβασης και της μεταφοράς 

τεχνολογίας και της ανταλλαγής γνώσεων στο πλαίσιο της συνθετικής βιολογίας, με βάση 

την προληπτική προσέγγιση, όπως περιλαμβάνεται στην αρχή 15 της Διακήρυξης του Ρίο 

για το Περιβάλλον και την Ανάπτυξη· 

Θαλάσσια και παράκτια βιοποικιλότητα 

48. ΤΟΝΙΖΕΙ ότι, συνολικά, η θαλάσσια και παράκτια βιοποικιλότητα δεν αντικατοπτρίζεται 

επαρκώς στα NBSAP και ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ την ανάγκη να ενισχυθεί η ενσωμάτωσή της 

στον σχεδιασμό για τη βιοποικιλότητα και την εκτέλεση σε εθνικό επίπεδο, μεταξύ άλλων 

με την προώθηση της συνοχής των πολιτικών σε όλους τους σχετικούς τομείς και την 

αύξηση των μετασχηματιστικών δράσεων για τη διατήρηση, την αποκατάσταση και τη 

βιώσιμη χρήση της θαλάσσιας βιοποικιλότητας· 
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49. ΤΟΝΙΖΕΙ ότι είναι σημαντικό να συνεχιστούν οι προσπάθειες για τον προσδιορισμό και 

την περιγραφή περιοχών που πληρούν τα κριτήρια για οικολογικά ή βιολογικά σημαντικές 

θαλάσσιες περιοχές (EBSA) και να εγκριθούν οι προαιρετικές κατευθυντήριες γραμμές 

σχετικά με τις διαδικασίες αξιολόγησης από ομοτίμους για τις EBSA και άλλα συναφή 

συμβατά και συμπληρωματικά επιστημονικά κριτήρια, προκειμένου να διασφαλιστεί ότι η 

διαδικασία EBSA εξακολουθεί να παρέχει πολύτιμη επιστημονική και τεχνική συμβολή 

στην εφαρμογή του KMGBF, άλλων διεθνών πράξεων, πλαισίων, και σε αρμόδιους 

οργανισμούς, καθώς και στη μελλοντική εφαρμογή της συμφωνίας στο πλαίσιο της 

Σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασσας σχετικά με τη διατήρηση 

και τη βιώσιμη χρήση της θαλάσσιας βιοποικιλότητας σε περιοχές πέραν της εθνικής 

δικαιοδοσίας (συμφωνία BBNJ)· 

50. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι η διαδικασία EBSA θα πρέπει να σέβεται πλήρως την κυριαρχία, 

τα κυριαρχικά δικαιώματα ή τη δικαιοδοσία των παράκτιων κρατών, όπως προβλέπεται 

στη Σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών για το Δίκαιο της Θάλασσας (UNCLOS) και 

ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ το ψήφισμα 80/110 της Γενικής Συνέλευσης των Ηνωμένων Εθνών, 

της 9ης Δεκεμβρίου 2025, στο οποίο επιβεβαιώνεται ότι η UNCLOS καθορίζει το νομικό 

πλαίσιο εντός του οποίου πρέπει να διεξάγονται όλες οι δραστηριότητες στους ωκεανούς 

και τις θάλασσες· 

51. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΤΗΝ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ για την έναρξη ισχύος της συμφωνίας BBNJ, 

επισημαίνοντας τους πολλούς κοινούς στόχους με τη σύμβαση· ΕΦΙΣΤΑ ΤΗΝ ΠΡΟΣΟΧΗ 

στις κρίσιμες συνεισφορές και συνέργειες που μπορεί να επιτύχει η μελλοντική εφαρμογή 

της συμφωνίας BBNJ και ΖΗΤΕΙ αποτελεσματική και αποδοτική συνεργασία και 

σύμπραξη μεταξύ της ΣΒΠ και της συμφωνίας BBNJ και των σχετικών πλατφορμών 

επιστήμης-πολιτικής· 

52. ΤΟΝΙΖΕΙ εμφατικά την ανάγκη να αξιοποιηθούν τα αποτελέσματα του εργαστηρίου 

εμπειρογνωμόνων που πραγματοποιήθηκε στο Μπέργκεν της Νορβηγίας, από τις 2 έως τις 

5 Δεκεμβρίου 2025, σχετικά με τη θαλάσσια βιοποικιλότητα σε περιοχές πέραν της 

εθνικής δικαιοδοσίας για την προώθηση των εργασιών στο πλαίσιο της σύμβασης και την 

ενίσχυση της συνεργασίας ή των συνεργειών με τη συμφωνία BBNJ· 
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53. TONIZEI ότι είναι σημαντικό να επιταχυνθεί η πρόοδος προς την αποτελεσματική 

διατήρηση και διαχείριση τουλάχιστον του 30 % των ωκεανών έως το 2030 βάσει του 

στόχου 3 του KMGBF, μεταξύ άλλων σε περιοχές πέραν της εθνικής δικαιοδοσίας· 

Άλλα θέματα που σχετίζονται με την COP17 

54. ΤΟΝΙΖΕΙ την ανάγκη να αυξηθεί η αποδοτικότητα, η αποτελεσματικότητα και η 

ιεράρχηση των διαδικασιών της ΣΒΠ, μεταξύ άλλων μέσω διαδικασίας καθοδηγούμενης 

από τα συμβαλλόμενα μέρη· 

55. ΤΟΝΙΖΕΙ την ανάγκη να εγκριθεί ένα νέο πολυετές πρόγραμμα εργασίας που θα 

επικεντρώνεται στην ταχεία και απρόσκοπτη επιτόπια δράση από τα συμβαλλόμενα μέρη, 

διασφαλίζοντας παράλληλα ισορροπημένη στήριξη για την υλοποίηση και των τριών 

στόχων της σύμβασης και του KMGBF, πλήρη εφαρμογή των υφιστάμενων εργαλείων και 

προγραμμάτων της ΣΒΠ και αποφυγή της αλληλεπικάλυψης των προσπαθειών· 

56. ΤΟΝΙΖΕΙ ΠΕΡΑΙΤΕΡΩ την ανάγκη να εξεταστούν τα αποτελέσματα της αξιολόγησης 

λειτουργίας για τη βελτίωση της αποτελεσματικότητας της Γραμματείας, ιδίως όσον 

αφορά την εξυπηρέτηση των συνόδων και τη διευκόλυνση της εφαρμογής του KMGBF· 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙ — ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΤΗΣ ΚΑΡΘΑΓΕΝΗΣ ΓΙΑ ΤΗ ΒΙΟΑΣΦΑΛΕΙΑ 

57. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για τον υψηλό αριθμό πέμπτων εθνικών εκθέσεων που 

υποβλήθηκαν εγκαίρως, ΤΟΝΙΖΕΙ εμφατικά ότι είναι αναγκαίο να εφαρμοστεί πλήρως το 

Πρωτόκολλο της Καρθαγένης για τη Βιοασφάλεια μέσω της ενίσχυσης των εθνικών 

πλαισίων βιοασφάλειας, της έγκρισης αξιόπιστων και επιστημονικά τεκμηριωμένων 

διαδικασιών εκτίμησης και διαχείρισης κινδύνου, της ενίσχυσης της οικοδόμησης 

ικανοτήτων και της τεχνικής υποστήριξης με την αξιοποίηση του Οργανισμού Ελέγχου της 

Βιοασφάλειας για την ανταλλαγή πληροφοριών και την προώθηση της ευαισθητοποίησης 

του κοινού και της συμμετοχής των συμφεροντούχων· 

58. ΕΠΑΝΑΛΑΜΒΑΝΕΙ ότι η ικανότητα ανίχνευσης και ταυτοποίησης ζώντων 

τροποποιημένων οργανισμών αποτελεί σημαντικό στοιχείο για την υλοποίηση του 

Πρωτοκόλλου της Καρθαγένης για τη Βιοασφάλεια και, ως εκ τούτου, ΣΤΗΡΙΖΕΙ τη 

συμπλήρωση και την επικαιροποίηση μελλοντικών εκδόσεων του εγχειριδίου κατάρτισης 

για την ανίχνευση και την ταυτοποίηση ζώντων τροποποιημένων οργανισμών στο πλαίσιο 

του Πρωτοκόλλου της Καρθαγένης για τη Βιοασφάλεια, όπου μπορεί να παρασχεθεί 

προστιθέμενη αξία· 
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59. ΕΠΙΔΟΚΙΜΑΖΕΙ τη συγκέντρωση πληροφοριών σχετικά με την εθνική νομοθεσία, τους 

κανονισμούς και τις κατευθυντήριες γραμμές όσον αφορά τις νέες εξελίξεις στη σύγχρονη 

βιοτεχνολογία· 

60. ΕΚΦΡΑΖΕΙ ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΣΗ για το έργο της ad hoc ομάδας τεχνικών εμπειρογνωμόνων 

(AHTEG) σχετικά με την εκτίμηση κινδύνου, συμπεριλαμβανομένων των αποτελεσμάτων 

της AHTEG όσον αφορά την εφαρμογή των κριτηρίων για τον προσδιορισμό και την 

ιεράρχηση συγκεκριμένων ζητημάτων εκτίμησης κινδύνου, ΥΠΟΣΤΗΡΙΖΕΙ την ανάπτυξη 

περαιτέρω υλικού καθοδήγησης με βάση τον κατάλογο ιεράρχησης των θεμάτων που 

προσδιόρισε η AHTEG για την κάλυψη των ευρέως κοινών αναγκών των συμβαλλόμενων 

μερών, και ΤΟΝΙΖΕΙ την ανάγκη για ένα ρεαλιστικό πρόγραμμα εργασίας για όλους τους 

εμπλεκόμενους φορείς, συμπεριλαμβανομένης μιας πιθανής AHTEG· 

61. ΕΠΑΝΑΛΑΜΒΑΝΕΙ τη σημασία της προληπτικής προσέγγισης, όπως περιλαμβάνεται 

στην αρχή 15 της Διακήρυξης του Ρίο για το Περιβάλλον και την Ανάπτυξη, και της κατά 

περίπτωση επιστημονικά τεκμηριωμένης εκτίμησης περιβαλλοντικού κινδύνου σε 

αποφάσεις που σχετίζονται με ζώντες τροποποιημένους οργανισμούς· 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙΙ — ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΤΗΣ ΝΑΓΚΟΓΙΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΣΒΑΣΗ ΚΑΙ ΤΟΝ 

ΚΑΤΑΜΕΡΙΣΜΟ ΤΩΝ ΟΦΕΛΩΝ 

62. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ ότι είναι σημαντικό να ληφθούν υπόψη τα βασικά πορίσματα και 

μηνύματα της δεύτερης αξιολόγησης και επανεξέτασης της αποτελεσματικότητας του 

Πρωτοκόλλου της Ναγκόγια για την εφαρμογή του Πρωτοκόλλου, καθώς και του 

KMGBF, ιδίως όσον αφορά τη διασφάλιση της κατάλληλης πρόσβασης σε γενετικούς 

πόρους και ότι τα οφέλη που προκύπτουν από τη χρησιμοποίηση γενετικών πόρων 

κατανέμονται δίκαια και ισότιμα, συμβάλλοντας έτσι στη διατήρηση της βιοποικιλότητας 

και τη βιώσιμη χρήση· 

63. ΤΟΝΙΖΕΙ ότι είναι αναγκαίο τα συμβαλλόμενα μέρη να απλουστεύσουν και να 

εξορθολογίσουν τα νομικά, διοικητικά και πολιτικά μέτρα τους, ώστε να διευκολύνουν την 

πρόσβαση σε γενετικούς πόρους και να διασφαλίζουν ότι τα οφέλη που προκύπτουν από τη 

χρησιμοποίησή τους κατανέμονται δίκαια και ισότιμα, σύμφωνα με τις διατάξεις του 

Πρωτοκόλλου της Ναγκόγια και άλλες συναφείς διεθνείς πράξεις σχετικά με την πρόσβαση 

και τον καταμερισμό των οφελών. 
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